El Estilo Indirecto
Cuando reproducimos lo que alguien o nosotros mismos hemos dicho, puede haber transformaciones en:

1) LOS PRONOMBRES (y la persona verbal):
“Quiero ver a mi hija” ( Dijo que quería ver a su hija.

“Los que quiero son ésos” ( Insistía en que los que él quería era aquellos.

2) ADVERBIOS Y EXPRESIONES DE TIEMPO O LUGAR:
	ESTILO DIRECTO


   ESTILO INDIRECTO
Ahora



(

entonces

Por ahora



(

hasta entonces

Hoy



(

aquel día

Ayer



(

el día anterior

Anteayer



(

dos días antes

Anoche



(

la noche anterior

Mañana



(

el día siguiente

Pasado mañana


(

dos días después

El lunes, martes… próximo
(

el lunes…siguiente

Dentro de un mes


(

un mes después

Hace tres días que…

(

hacía tres días que…

Aquí



(

allí


etc.




3) CAMBIOS EN LOS TIEMPOS VERBALES
Hay dos tipos de verbos que pueden introducir el discurso referido:

a) Verbos que transmiten información, ideas, pensamientos:  aceptar, acusar (a alguien de algo), admitir, afirmar (algo de alguien), asegurar, comentar, confirmar, decir, insistir (en algo) manifestar, negar, opinar, prometer, reconocer, recordar, señalar, sostener…  



[Μου είπε ΟΤΙ… ]
b) Verbos de prohibición, petición, mandato, recomendación…:  pedir, rogar, prohibir, ordenar, mandar, proponer, recomendar, sugerir, aconsejar… 
[Μου είπε ΝΑ (μη) …]
	Verbos de información

	verbo introductor

(decir, preguntar, añadir…)
	estilo directo
	estilo indirecto

	· PRESENTE/ 

· PERFECTO*
· FUTURO

Ej: Juan dice …/

     Juan ha dicho …/ 

     Juan dirá…


	LOS TIEMPOS 

Presente     (
“Tengo hambre”

Pasado       (
“Tuvo un accidente”

Futuro      (
“Te veré mañana”
	( NO CAMBIAN

Presente

Dice que tiene hambre.

Pasado
Dice que tuvo un accidente.

Futuro
Dice que te verá mañana.

	· PASADO: 

[Perfecto (ha dicho) *] /

Imperfecto (decía) /

Indefinido (dijo) /

Pluscuamperf. (había dicho)

	Presente     (
“Tengo hambre.”

Imperfecto (
“Eran las ocho.”

Perfecto     (
“Ha tenido un accidente.”

Indefinido  (
“Tuvo un accidente.”

Futuro        (
“Iré mañana a las 5.”


	Imperfecto
Dijo que tenía hambre.

Imperfecto
Dijo que eran las ocho.

Pluscuamperfecto     [/ Indefinido**]
Dijo que había tenido/ tuvo un accidente.
Pluscuamperfecto /  Indefinido**
Dijo que había tenido/ tuvo un accidente.

Condicional     [/ Futuro]
- Día siguiente después de las 5:

       Dijo que vendría hoy a las 5.

- Día siguiente antes de las 5:

       Dijo que vendrá hoy a las 5.


* Cuando el verbo introductor va en pretérito perfecto, el tiempo en el estilo indirecto puede transformarse o no. 

· Cuando lo dicho aún es válido, no se transforma (Ej. “Tengo hambre” (  Ha dicho que tiene hambre).
· Cuando lo dicho ya no es válido, se transforma   (Ej. “Tengo fiebre” (  La niña me ha dicho esta mañana que tenía fiebre , pero ya le ha bajado).
** Usamos el indefinido cuando se trata de algo ocurrido en el pasado, sin relación con el presente.

     Usamos el pluscuamperfecto cuando queremos marcar que el hecho ocurrido está en relación con el momento pasado en que se produce la comunicación, o es anterior a otro hecho. (Ej.  Dijo que tuvo un accidente hace dos años, del que se recuperó completamente. Pero: Dijo que había tenido un accidente cuando se dirigía a la oficina, y por eso llegó tarde a la reunión.)
	Verbos de órdenes y ruego

	verbo introductor

(decir, ordenar, pedir, solicitar)
	estilo directo
	estilo indirecto

	- PRESENTE/ PERFECTO

Ej:  Juan pide… / 

      Juan ha pedido…
	Imperativo       (
“Sal.”
	Presente de subjuntivo

      Me ha pedido que salga.

	- PASADO: 

[Perfecto   (ha pedido) ]  /

Imperfecto  (pedía) / 

Indefinido   (pidió) / 

Pluscuamperfecto  (había pedido)
	Imperativo       (
“Sal.”
	Imperfecto de subjuntivo

     Me pidió que saliera.


Es decir, cuando el verbo introductor está en un tiempo pasado, en general: 

· Presente (indic./ subj.)

   ( 
Imperfecto (indic./ subj.
)

· Imperfecto (indic./ subj.) 
   ( 
Imperfecto (indic./ subj.)

· Pret. Perfecto (indic./ subj.) 
   ( 
Pluscuamp. (indic./ subj.
)     [ή  Indefinido]

· Indefinido 
 

   (
Pluscuamperfecto indic.         ή  Indefinido
· Pluscuamperfecto (indic./ subj.)   ( 
Pluscuamperfecto (indic./ subj.)

· Futuro simple


   ( 
Condicional simple      [/ futuro]
· Futuro compuesto

   ( 
Condicional compuesto
· Condicional (simple/ compuesto) (
Condicional (simple/ compuesto)
· Imperativo 


   ( 
Presente/ imperfecto subjuntivo
	( Los  Imperfectos

( Los  Pluscuamperfectos

NO CAMBIAN
( Los  Condicionales



Observaciones:
1. Los verbos  llevar/ traer   e   ir/ venir  cambian al pasar a estilo indirecto:
Ej.
María, ven aquí y trae el informe ( …me dijo que fuera allí y llevase el informe. 

2. Las oraciones interrogativas introducidas por un adverbio o pronombre interrogativo (¿cuándo, cómo, por qué, quién, qué, …?), se introducen en el estilo indirecto con “QUE”. 
En los demás casos, se introducen con “SI” para introducir una pregunta indirecta. 

· “¿A qué hora empieza el concierto?  ( Él pregunta que a qué hora empieza
       el concierto
· “¿Quién es ese chico? 

  ( Me preguntó que quién era aquel chico. 
· “¿Por qué se ha ido llorando?” 
  ( Me preguntó que por qué se había ido 
       llorando.

· “¿Estás casada?” 


  ( Me preguntó si estaba casada.
· “¿Está muy lejos la estación?”
  ( Él pregunta si está muy lejos la estación.

Ejercicios

A) Transforma las siguientes oraciones en estilo indirecto:
1. ¿Cómo se llama? 

( Me preguntó …………………………………………………….……………...……..
2. Te prometo que siempre cuidaré de ti.

( Le ha dicho que …………………………………………………...………………….
3. ¡Te quiero más que a mi vida! 
( Le confesó que ………………………………………………………………...……..
4. Me pregunto qué tiempo hará mañana. 
( Le dijo que ……………………………………………………………...…….……….
5. ¡Cristina, deja de pegar a tu hermano! 
( Le gritó que …………………………………………………...……………….………
6. ¡Me voy de esta casa! ¿No aguanto más!

( Gritó que …………………………………………………………...………….………
7. ¡Eva, no le toques los ojos a tu hermano!

( Le gritó que …………………………………………………………………...………
8. Sonia, por favor, tráeme el periódico que hay en la cocina.

( Le pidió que ……………………………………………………...…………...………
9. ¿Alguna vez te has preguntado quiénes somos, de dónde venimos y adónde vamos? 
(Le preguntó si…………………………………………………………………………..
10. ¡Cristina, no te acerques a la cuna de tu hermano! 
( Le ordenó que…………………………………………………………………...…….
B) Completad las siguientes oraciones, haciendo las tansformaciones necesarias:

Ej.
“Quédate conmigo” ( Le rogó que se quedara con él.

1. Aprovecha esta oportunidad

Le aconsejó que ………………………………………………………………………………
2. “Déjame el coche este fin de semana”.

Le pidió que …………………………………………………………………………..……….
3. Alquila un apartamento y vete a vivir sola.

Le recomendó que ……………………………………………………………………………
4. “No fumes en el salón”.

Mi madre siempre me prohibe que………………………………………………………….
5. “Díselo a tu novio.”

Le sugerí que …………………………………………………………………………………
6. “No me dejes.”

Todos los días me suplica que………………………………………………………………

7. “No me hables en ese tono”

Me prohibió que………………………………………………………………………..……...
8. ¿Por qué no vamos a dar una vuelta?

Me propuso que ………………………………………………………………………..…….
9. “Vete a tu cuarto y no salgas hasta la hora de la cena ”

Me ordenó que ………………………………………………………………………..………
10. “Empieza a buscar trabajo en otro sitio”.

Me sugirió que ………………………………………………………………………………..
C) Transformad las siguientes oraciones, como en el ejemplo:

Ej.
Le comenté que no tenía ningunas ganas de estar allí.


( “No tengo ningunas ganas de estar aquí”.

1. Le propuse que se casara conmigo.

…………………………………………………………………………………………………
2. Reconoció que se había equivocado.

…………………………………………………………………………………………………
3. Manifestó que no deseaba regresar al país que tan injustamente la había tratado.

…………………………………………………………………………………………………
4. Le prometió que irían al Caribe de luna de miel.

…………………………………………………………………………………………………
5. Insistió en que ella no tenía la culpa.

…………………………………………………………………………………………………
6. Aseguró que no tenía ninguna relación con el sospechoso.

…………………………………………………………………………………………………
7. Le recordó que le había prometido un anillo de diamantes y un piso en la playa.

…………………………………………………………………………………………………
8. Le confirmó que asistiría al congreso.

…………………………………………………………………………………………………
9. Señaló que nunca había estado implicado en asuntos de drogas.

…………………………………………………………………………………………………
10. Sigue sosteniendo que no conoce a la sospechosa.

…………………………………………………………………………………………………
D) Pasad el texto siguiente al estilo indirecto. (Verbo introductorio en TIEMPOS PASADOS)



[ejercicio del examen final de mayo 2001]

Antonio: 
Juanjo, ¿de dónde eres?

Juanjo:
Nací en Madrid, aunque mis padres son de Andalucía.

Antonio:
Yo me vine a Madrid hace tres años para estudiar en la Universidad, pero siempre he vivido en mi pueblo.

Juanjo:
Eso de vivir en un pueblo debe de ser un rollo, ¿no?

Antonio:
Eso depende de cada uno. En mi pueblo, hacía casi las mismas cosas que aquí, incluso me lo pasaba mejor.

Juanjo:
Pero me pregunto si en una ciudad como Madrid uno no tiene más posibilidades?

Antonio:
Bueno, tío, a mí me gusta realmente mi pueblo y pienso volver allí cuando termine la carrera.

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………

� “Quizá esté enferma.” ( Dijo que quizá estuviera enferma.


� “Quizá se haya perdido.” ( Dijo que quizá se hubiera perdido.


� “Si no estuviera tan cansada, iría al cine” ( Dijo que si no estuviera tan cansada, iría al cine./


  “Si me hubieras llamado, esto no habría ocurrido” ( Dijo que si no la hubiera llamado, aquello 


   no habría ocurrido.
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